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Saarliaaxtôl I

Mária-utca 1. sz.
első emelet,

hová a lap szellemi részét
illető minden közlemény in­

tézendő.

K éliratot
v i s s z a  nem a dunk.

Magyar szén Romániában.
Pécs. 1901. aug. lé.A magyar társadalomnak az az egyet­len osztálya, mely az osztrák magyar kö­zös vámterület föntartisat őszintén óhaj­tani latszik : az Országos Magyar Gazda­sági Egyesület intéző körei is szükségesnek tartják hangoztatni, hogy a gazdasági közösségnek ők sem barátai minden áron hanem csak úgy, ha ebben a közösségben Magyarország érdekei úgy Ausztriával szemben, mint a vámkülfölddel szemben teljesen és minden téren biztosíthatók1 ©sz ii 0 k •Ha ezt a föltételt az agrárius nagy urak komolyan veszik, ezzel körülbelül azt mondják, hogy a vámközösséget volta képén ók sem akarják feutartani, mert ezt olyan feltételhez kötik, a melyről eleve tudják, hogy teljesülni nem fog. hiszen tudvalevő, hogy a magyar érdekek hata lyos védelme a vámközösségben akkor sem kikerült soha, mikor a gazdasági kiegyezésnek Ausztriában semmiféle aka dály nem állott útjában, hogyan lenne hat képzelhető érdekeink biztosítana most. mikor Ausztriában csak a magyarok által hozandó legmesszebb menő áldozatok mel lett lehetne a kiegyezés számára többié get biztosítani a Reichsrathban, a külföld pedig s különösen a magyar kivitel tekin­tetében leginkább érdekelt Németország olyan vámpolitikát készül inaugurálni. a mely a mi érdekeinket teljesen tönkre teszi s a mely ellen máskép nem védekez­hetünk, mint Németország ipari behozata­lára vetendő magas védővámokkal, a mi a vamközösségi alapon megint csak Ausztria javára szolgálna a mi rovásunkra,De bárh igyan biztosíttatnának is a gazdasági érdekeink a papiroson, ez a valóságban soha sem fog érvényesülhetni mindaddig, mig közös gazdálkodást folytatunk Ausztriával s igy az érdekek sértetlen respektálása a közös külképvise­let gondjaira marad bizva. Tudjuk, hogy közös külképviseletünk, úgy a diplomáciai, mint a közgazdasági, esik névleg közös, voltaképpen pedig kizárólag osztrák, mely egy cseppet sem törődik vele, ha Magyar- ország érdekei a külföld bármely részében sérelmet szenvednek.

Hisz ez az abnormis helyzet k nv szeritette a magyar kormányt a kü1 töl ti gazdasági attasék intézményének szerve­zésére is, mert a közös konzulátusok m^g a gazdasági tudósítások tisztét sem la't «k el megbízható módon. Külön gazdasági attaséink azonbau csak egyszerű szak'u dósitó közegei a magyar kormánynak ; arra már nem bírnak hatáskörrel, hogy érdekeink sérelmei ellen a külföldi kor monyoknál hatályosan fellépjenek, még ha ezek a serelmek Írott szerződések meg­szegéséből erednek is. Itt a magyar kor máiiy már a közös külképviselet közben­járását kénytelen igénybe venni, ezek pe dig ha teljesitik is a kormányunk meg kereséseit, csak úgy immel ámmal teszik ezt s egy cseppet sem törődnek vele, ha a magyar kormány kórtéré tett lépéseik nek semmi foganatja sincs is.Csattanós példája ennek az a szerző dósszegós, a melyet a román kormány a magyar szén vámja tekintetében elkövetett s a mely szenünknek Romániába való ki vitelét egyszerűen lehetetlenné teszi. Ro­mániával fennálló kereskedelmi szerződé­sünk szerint ugyanis az osztrák-magyar vámterületről Romániába kőszenet 5 cen times vámtétel mellett lehet bevinni, mig a barnaszén (lignit) beviteli vámja 50 centim. Indító oka ennek az volt, hogy Románia termel ugyan nagymennyiségű lignitet, de kőszene nincs s igy a kőszén bevitelét kellett kedvezményezni, mig a román liguitet magas vámtétellel védel­mezni.A kőszén szerződéses vámtétele aztán azt eredményezte, hogy kőszén kivitelünk Romániába hatalmasan föllendült, mig egy szép napon a román kormánynak eszóbj nem jutott a szerződést akként kijátszani hogy az összes magyar kőszenet mind lignitnek minősítette és 50 centimes vá mot kezdett szedni tőle. Ilyen vakmerő szerződésszegés minden valamire való ál­lam részéről, a mely reputációjára csak valamelyest tart, a legmesszebbmenő represszáliakra adott volna alkalmat, mert a nemzetközi jog védelme alatt álló szer zódéseknek ilyen vakmerő kijátszása nem csak gazdasági érdeksérelmet képez, de valóságos packázás is azzal az állammal.

a melynek érdekeit, szerződéses jogáig ilyen frivol módon tiporjak lábbal.8 mégis mi történt ez ügyben a há­tai mes osztrák-magyar monarchia részéről ?A magyar kormány egész reverendával megkérte a közös külképviselet illetékes közegeit, hogy szerezzenek érvényt a nem­zetközi szerződésnek, mert a magyar kő­szénnek lignitté való minősítése nemcsak közönséges hazugság, de ellenkezik a szer­ződős létrejöttének intenciójával is, mert a szerződő felek a szerződés megkötésekor na.'you jól tudták, hogy a kőszénre meg­állapított kedvezményes vámtételek azokra a magyarországi szenekre fognak alkalma­zást nyerni, a melyekre most a román kormány rá akarja fogni, hogy lignitek s igy a magasabb vámtétel alá esnek.A magyar kormánynak ezt a kivá- naln át aztán a közös külképviselet közölte a román kormánynyal s ez kereken meg- turadta annak teljesítését. Tehette bátrán, mert külképviseletünk ezt a báutó vissza­utasítást egyszerűen tudomásul vette és most a bukaresti cs. és kir. konzulátus utján tovább adja a magyar kormánynak, mikor azt jelenti, hogy „a magyar szén beviteliben érdekelt körök várakozása el­lenere a román kormánynál a vám megszüntetése iránt való lépések sikertele­
nek maradtak és a körülmények alakulása 
folytán előreláthatólag a jövőben is sikerte­
lenek m aradiak  és igy valószínű, hogy « magyar szénbevitel, mely évenkint 3 — 4 ez‘jr kocsirakományt tesz, meg fog szűnni.-Ezzel aztán az ügy diplomáciai utón he van fejezve s nekünk bele kell nyu­godnunk, hogy egy jelentékeny kiviteli cikkünk, melynek kedvezményes forgalmát nemzetközi szerződés biztosítja, teljesen kiszorul az eddigi kiviteli piacról, mert az ot'ani kormánynak tetszik a szerződést hamis áruminősitéssel kijátszani.Ez hat a haszna ránk nézve annak a közös birodalom kötelékében élvezett és <okat felhanytorgatott nagyhatalmi állás­nak. hogy egy törpe kis ország bátran szegheti meg szerződését, ha azzal csak nekünk okoz kárt. Az a közös külképvi­seletnek eszébe sem jut, hogy pártatlan i tudományos meghatározását követelje a ma-

■ Holnap és minden péntek este 6 érátél kezdve kitűnőhalakból, úgymint harcba, köcsöge, balatoni fogas, ponty, cigányhal ás kárászból WzOtt
szegedi h a lá s z lé  Tinti'lettel
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2 P E C S !  F i G Y E L O 1901. augusztus 15.
gyár széntermékek minőségének s ennek eredményeként a magyar kőszénnek bizto­sítsa a szerződéses vámkedvezményt. Hisz ez esetleg még vámháborura vezetne R o ­mániával, Ausztriának pedig érdekében áll, hogy ipara megtartsa a román piacot. — Inkább elnézik és kényszerítenek minket is annak eltűrésére, hogy a kis Románia a mi kárunkra kijátssza a kereskedelmi szerződést, csak az osztrák ériek ne szen­vedjen sérelmet.Tessék aztán biztositini a vámkőzös- ségben a magyar érdekeket, mikor rová sunkra még a megkötött szerződéseknek sem vagyunk képesek érvényt szerezni.
A városi adóhivatal rendezése.

Pécs, 1901. aug. 14.Nem akarunk régi sebeket telszaggatni,

fűzi a levest és nem ér semmit a sok dijnok, ha egy se ért az adóhivatali ügykezeléshez egy fikarcnyit sem.Hála azonban Dragonescu Döme királyi pónzügyigazgitó szigorú felléptének, végre mindezekről az áll apótokról lerántották a leplet. A pónzügyigazgató erős igazságokat, szomorú tényeket konstatált s ki lett adva a jelszó : purifikální kell a városi adóhivatalt. Első sorb in azok az adóhivatali közegek, kik mint megvalas/.'ott vagy mint helyettesített számtisztek működlek : nem bírtak törvény által előirt képzettséggel. Azután nem volt szolgálati beosztás s nem gyakoroltak kellő felügyeletet, mert az lehetetlen volt. Erre vo­natkozólag javaslatot Ígértek kidolgozni s ez 
a javaslat >na sincs készen. Alszik valahol, valamelyik tanácsnoki fiókban.Hát csak a'udja at a nvári álmát, h a ­nem reméljük, az őszre felébred és akkor testet ölt az adóhivatal rendezéséhez szüksé­ges szoigá'ati pragmatika is!Erre szükség van már esik a jelenlegi 
közegek érdekében Í3, kik m i már nagy résztde rá kell mutatnunk arra a körülményre, a ! eleget lellek a tőlük kívánt feltételnek s az adó­mi a városi adóhivatal rendezésének szüksé- ~ "gességét ezelőtt jó másfélévvel fölszinre hozta. Ez a körülmény, ez a közvetlenül ható ok az az akkor nagy port felvert, de azóta mélysé gesen szunnyadó sikkasztási ügy volt ; a mely­nek ma sincs vége a bírósági utón s egyelőre

1 hivatal rendezésének a sva ilikació hiánya többé nem állja az ut|át.Az april havában tartott bizottsági köz­gyűlés kimondta, hogy a városnál alkalmazott számtisztek a törvény sz bia kvalifikációt meg­szerezni tartoznak, örvendetes tudomásul ad-a bűnösöket nem érte más büntetés mint hogy ! hatjuk, hogy ennek már is hat egyén eleget
_ I _ _ « « l ár i _ m _ a • < _ ■ i l  et 1 ♦ nH o »v\ if n tott í/un iL* H a in íiilainlíit f a Itelcsapták őket a hivatalukból.Mikor ez a sikkasztás kiderült, akkor egyszerre világos lett az is, hogy a városi adóhivatalnál tarthatatlanok az állapotok. Fur­csa ugyan, hogy nálunk mindig valami nagy

tett, a mit a tanácsnak be is jelentettek.És pedig az aliamszamviieli államvizsgán 
Rozqonyi Bertalan jól képesítettnek, Pintér József, Mayer István, Szieberth Ferenc, K o ­
vács Kár >ly és Szigoart Béla kielégítően ké­kár után jönnek rá a hibádra; node az is ta- pesitett iek találtattak. A még há‘ ralevŐk is

V  A  .  B  A A a  M A  A  ^  '  — — —  A m  agadhatatlan, hogy bizony Pécs szab. kir. vá ros adókezelése — épen az alsóba részletnél, melyek pedig vannak oly fontosak, mint a felsőbbséget raigában foglaló s kényelmet vin­dikáló felügyelet, — nem volt megfelelő, arra hivatott s képzett közegek kezében. Lljjai tudnánk rámutatni ma is többekre, kik atya- fiságos utón dugattak be a városi adókezelós- hez Jijnokoknak s végeztek épen nem dijnoki foglalkozást. Még megtért szocialista gyerkő cöket is beszorítottak egy egy segéd állásra, akár ha »dijnok-segódi* volt is az ; — de arra nem gondoltak, hogy a sok szakács el-
A „Pécsi Figyelő1 tárcája.

A csodadoktor.
A »Pécsi Figyelő* számára németből fordította:

U n a t y ln s a k y  L e o n a ,Párishoz közel egy csinos falusi házacs­kában lakott a harmincas években Girardet Cölestio.Valamikor első rendű színész volt, azon­ban előre haladott kora miatt visszavonulván 
a színpadtól, hol csinos kis vagyont szerzett — éldegélt nejével és egyetlen unokájával, a 19 éves Margittal, kinek szülői már rég el­haltak volt.Természetesen képzeletében még végig- ▼égig álmodta szerepeit s tarka egymásután­ban vonultak el lelkében a classzikusok tra­gédiái, melyekben, neki hir, dicsőség és pénz bőven jutott osztályrészül.Margit el volt már jegyezve egy fiatal párisi orvossal, névleg dr. Bemard Róberttal, kinek jeles tehetsége igen — de betegei nem voltak. Pedig a fiatal orvosnak az volt min­den vágya, hogy magának minél hamarabb biztos jövőt és otthont teremtsen, melybe haza vihetné Margitot.Azonban ez, mint minden kezdőnek, neki is igen oehezen ment.A sok ügyes, hires doktorok mellett ő bizony számba sem jött.Egy szép vasárnap délután, midőn a fiatal orvos menyasszooyánál s ennek nagy-

erősen kész Írnak, hogy az őszszel még lete- hessók a vizsgát.Ez jói vau. De itt jön most a bökkenő, a mit az il e ő közegei érdekeoen is követel, a Tanács rukkoljon már elő a rendezés javas- idtával. Mert a város számvevőségi és pénztári alkalmazottaitól ugyanoly képesítést kíván, mint az aliam szolgá ltéban levőktől. De nem adu meg nekik még azt sem, a mit az áham már rég ungideit és mely javad ilmazá3 is oly mérvű, h>gy országos mozgalmat indítóiak annak javítása végett. H >1 marad ehhez ké­pest a városi szá nvevöségi alkalm azott?!
pp™  ■ -  — I ■ - ......... I .11 -I .szüleinél volt látogaiobtn, a nyitott ablakon At egy gyönyörű fogatot látták elrobogni, mely­ben egy idős, szemüveges ur ült.Róbert sóhajtva jegyzé meg :—  Ez itt doktor Charpentier Parisból. Sok gazdag paciense van neki, kikhez saját fogatán jár, mit természetesen azoknak kell megfizetni. Számlái olyanok, hogy betegei el­ijedhetnek tőle. De hat ő divatba jött s az előkelő világ majd szét tépi magát erte. Csak sok év múlva, avagy tán akkor sem fogok én odáig jutni.— Pedig némelyiknek oly könnyen megy minden — vétó ellen Girardet. —  T u ­dod m it? Én színész ember vagyok s adok egy jó tanácsot. Mert ha nem is mindig az az ember vagy a minek latszol, az még nem csalás. Mondd csak, hány beteged van?—  Egyetlenegy.—  És ki az ?— A háznak portása, melyben lakom. Mindig gyomorfájásról panaszkodik s én csupa passzióból gyógyítom, mert páazt persze aem kapok érte.—  No lásd! ez igy nem maradhat. — Csak későn tudnál zöld ágra vergődai s Mar­gitból azalatt vén kisasszony lesz. De halljad csak ! Van egy eszmém, mely könnyen kivi­hető s a mely téged Páris legkeresettebb or­vosainak egyikévé tehet.— De hisz ez pompás volna 1

Ravasz mosolyiyal kezdd a vén színész 
jól kieszelt tervét fejtegetni, mit úgy Margit, 
mint Róbert növekvő bámulattal, de figyel 
mesea hallgattak.

Ha párhuzamot vonunk az állami és vá­rosi szolgálat közt, rögtön szemünkbe ötlik hogy mig az államnál 3 — 4 évi szolgálat után ha rangban nem is, de fizetési fokozatban előbb megy az alkalmazott, addig a városnál 
csekély létszámmal rendszeresített számtiszti 
és számvevői állások magasabb fizetési foko­zatai az alkalmazott által bizony gyakran egy­általán nem, igy egy előléptetés is sokszor 1 0 — 2 0  évi szolgálat után történik. Tenát megeshetik, hogy 2 0  évig szolgál, mig elér oly (okozatot, mit a gyengén dotált állami szol­gálatban már fólannyi idő alatt bizton elérhetett.Kérdjük vájjon volt-e figyelem fordítva  
ezen kérdésre, mert belátható, hogy ha a város ugyanazon képesítést kíván, mint az állam és nem ad legalább is oly előnyöket, mint az ; vájjon kap e egyáltalán alkalmas egyént al­
kalmazásba és ha kap is, vájjon nem e csak 
ideig óráig lesz ez illető városi szolgálatban és a legelső alkalmat, kitartást felhasználva, nem fogja-e a várost otthagyni ? És hogy a beállható gyakori személyzetcsere a városnak és a szolgalatnak előnyére nem válhat, úgy hiszszük, mindeQKi előtt nyilvánvaló — mert senkitől sem vehető rossz néven, ha ugyan­azon követelményekkel niró pálya közölt a több kilátást nyújtót fogja az alkalmazott vagy kezdő választani.

Szerelem ós halál.— Saj&t tudósitókntól. —
Pécs, 1901. augusztus 14.Mendják, hegy a fa'usi kis házikók fe­hérre meszelt falai között sokkal nagy >bb a boldogság, mint a pa'oiákoao, az e noerek szive romlatlan íoo  s kömyeboen fogadja az érzelmeiét, mint idebent, a varos prózai zsi­vajában. Az is bizonyos azonban, begy ha ezekbe a falusi házikókba a bánat költözik, nagy ez is, jóval nigyobb odikint, mint ná­lunk, mert hiszen az a szív, mely Oiy hamar tu csap mg jókedvében, melynek oly kevés a vágya, hamar kizökken csendes derűjéből, ha lecsap reá a feketeszárnyu bánat.S  ennek a fekete, láthatatlan rémnek szárnyain érkezett ma egv hivatalos írás, mely ismét arról tesz tanúbizonyságot, begy a— N es, mit szólsz hezzá? —  kérió diadalmas mosolyiyal Girardet, midőn beszé­dét elvégezte.—  Eszméd kitűnő ós valóban sokat igér — mert uj és ritka. Éppen a mi pirisiaiuk- nak való.---  És ez nem becstelenség, hisz* senkisem lesz komolyan megcsalva.— Igazad van.— Tehát meglógod próbálni ?—  Igen, ha te is segíteni fogsz.— Az magától órtetőiik; valóságos jó ­tétemény lesz ream nézve, mely napi egy­hangú tétlenségemből kiragad. Én leszek hű megbízható szolgád. — Majd m eglitoi mily graudezzával fogadom betegeidet az előszo­bában, oly méltósággal, mint tevén egykor a klasszikusok tragédiáiban a szm paloa, hisz majd negyven évig voltak effajta szerepeim.—  Igen ám, de a kezdethez okvetlenül pénz kellene.— 0 .1, az ne zavarjon. Én befektetek e vállalatba 3030 frankot. Megvagyok róla győződve, hogy biztos helyre teszem s rövid időn behozza.—  Tehát orvosi látogatás »koa nem ereszkedem, csupán a saját lakás m m  foga dóm, kik segítséget keresnek n aiaa Így szok­nak tenni a csodadoktorok. Szegényeket in­gyen gyógyítok, mert hisz a kixnez se n ni|ők sincs, azoktól ugyan nem is érdé nes vala nit kérni. —  A többiek pedig tetszésük szerint fizessenek, azaz ter nészetesen Ö tfr a ik o i m l nem, inkább felül. Különben is ez az é l d >1 -



1901. augusztus 16 3P KOS I  F I G  Y & LOszerelem és a he ló! szinte karonfogva jár egy­mással s csak attól a döntő pillanattól függ minden, hogy mikor gondolja rá magát a halain as kaszás an a , hogy magával ragadja áldozatát.Egy fiatal, alig tizenhétéves lánynak a gyászos végéről van szó, mely nem tragiku­s a d  a szerelem többi áldozatainak végzeténél g mely a szerelem halottainak krónikájában oly szépen megfér, csupán tán a statisztikusok 
konstatálják majd erről az esetről is a maguk száraz, hivalalos lónusáo : »egygyel több !«A fiatal leány tragédiájának első felvo­nása itt játszódott le nálunk, Baranyában, Nyerges piaztán, bo! K a lló s  József gazdálkodó békességben és n egelégedetten élt a csalad­jával, azoknak a bizonyos fehérre meszelt házikeknak egyikében, mig aztán a balsors üldözni nem kezdte a családot.Kállos József meghalt s gazdátlanná vált a kis gazdaság. Fiú nem volt a háznál, csak egy fiatal leány, a Piroska. így történt aztán, hogy nemsokára dobra került a kis ház 8 most már a megélhetés gerdjai teljes súlyúk­kal az özvegy asszony, meg a leány vállaira nehezedtek.Kállos Piroska bejött szolgálni Pécsre s egy darab ideig ismét helyreállt a nyugalom a családban, mert a fiatal leány, amint tőle tellett, nemcsak magát tartotta fenn, hanem még özvegy édes anyját is segélyezte.A folyó évi junius hótól kezdve azon­ban elmaradtak a leány levelei, meg a pénz küldemények is, s az anya ott kint a maga falusi magányában komolyan aggódni kezdett, 8 jelentést tett a községi elöljáróságnak, hogy leánya eltűnt, mi annál biztosabbra vehető volt. mert Kállosék egy rokona Pécsett járva arról értesült, hogy a leány elhagyta helyét.Igv aztán megindult a nyomozás a fiatal leány után, mely nyomozásnak az eredmé­nyéről ma érkezett meg a szomorú irás.Kállos Piroska itt nálunk Pécsett leg­utóbb a szigetikülvárosban szolgáit, hol egy fiatal pincér fiúval ismerkedett meg, ki foly­tonosan szerelmével zaklatta a leányt, sőt házassági ajánlatot is tett neki.A többi, mint ez már rendesen történnigrm lesz, ki mint bizalmas szolga eziránt fel logom v.lágositani a gazdag urakat, hölgyeket, ha a taxa felől kérdezősködnek.Még soká beszélgettek, tervezgettek erről, mig Róbert elbúcsúzott es visszatért a városba.Lakását felmondta, tudtára adta házi­urának, hogy még a negyed év előtt ki akar költözködni, minthogy ez az utca kissé félre­eső helyen van, azért más lakást vészén fel,# »hol tán jobban fog neki menni.Nemsokára a fentiek után a lapok hosszú hirdetményeket hoztak, hogy egy tudós török ir\os, Jusszuf Szolimán Konstantinápolyból, Párisben telepedett le Lakása : St. Honoré utca 31. sz. alatt ven. Rendel d. e. 9-tő! d. u. 1-ig és 3-tól 7- ig. A szegényeket ingyen gyógykezeli.A következő napokban meg is jelent néhány szegény ember az orvos lakásán, mint­hogy ingyen kaptak orvosi tanácsot, s mert ezt hitték, hogy a török tán jobban fogja érteni bajukat, mint a párisi.Törők módra berendezett előszobában | fogadta őket az orvos szolgája, egy turbános 'én d uzulmán, névleg Ali Mustala. ki komoly méltósággal vezette be őket a váróterembe. _____Jusszuf Szolimán ép oly fantasztikus

szokott, szinte magától jött. A tapasztalatlan falusi leány, kinek halvány fogalma sem volt a szerelemről, arrál kevésbé a bűnről: elbu­kott. Természetes, hogy n időn a pincérrel lolylátott szerelmi viszonya nem. maradt kö­vetkezmények nélkül, ösztönszerüen ragaszko­dott csábítójához s mikor a fiatalember a leánytól szabadulni akarván, Eszéken keresett foglalkozást, a leány utána utazott s ő is be­állt cselédnek. A pincér azonban hallani 6em akart róla, hogy a leányt feleségül vegye s igy Kállos Piroska a maga hánalával, szégye­nével ott keresett menedéket, hol már oly számosán találtak bánatukban enyhülést — a halálban.Rövid néhány sírban, egy közönséges napihir alakjában el lehet már mondani Kal­lós Piroska tragédiájának utolsó felvonását, mely r  int a többi • cse’éddrame* fejeződött beA leányt a műit hó tizenkilencedikén megtalálták az eszéki »városkertben« eszmé- ’etler ül s beszállították a közke rházba, hol konstatálták, hogy pikolkő o'datot ivott és dacára mirden orvosi segélyrek, nérány órai szenvedés után meghalt.A n i hatóságunk tudakozódása éppen útban találta az eszéki hatóság ama értesíté­sét, hogy olt egy Kállos Piros nevű, baranya- nrsgyei illetőségű cselédleány öngyilkosságot követett el és meghalt.Ez a szomorú hir megy most ki a fa luba, a hol a fehérre meszelt házikókban sokkal nagyobb a bolgogság mint bent a város palotáiban, de a hol jóval nagyobb a bánat is, ha gyász költözik beléjük !
K i r e k.

Pécs, 1901. augusztus 14.

A  m i G y u r i n k .
(Mese.)

Irta : Albert bácsi.Valamikor valahol, a jó Isten tudja hol; messze-mesze tengeren, a vitáénak végiben, lakott egyszer egy szegény halász.öltözetben, akárcsak Saraslro a párisi operá­ban. m időn Mozart varázsfüve Iáját adják — kissé fiatalatbnak ’átszőtt öreg szolgájánál — mindazecáltal reki is oly hosszú fehér sza­kálla és haja volt, fején egy piro* fezt viselt s az asztalon, melynél ült, egy hatalmas csi- buk hevert.A látcgatók bámulatára az öreg török doktor kifofrásta'an kiejtéssel s egészen kor­rekt beszélte a francia nyelvetKikérdezte apróra a betegeket, megta­pogatta pulzusukat, megnézte ny elvöket éppen mii t m ás cncso k. s aztán megirta a receptet • Jusszul Szó lim ar dr. r ed.« aláírással. A szom­szédos patikában ez semmi kifogás alá rém esett, a gyógyszereket megcsinálták s a bete­gek Dfnsokara égre lödre kezdték magasz­talni a cse dadoktoit, hogy gyógyszerei mily gyorsan használtak.Természetesen e praxis pénzt nem ho­zott a konyhára. De egyszer mégis csak kez­dett ám a szerencse leájok mosolyogni.Egyik napon egyenruhás inas kereste a csrdadoktrrt és iszonyú gyomorgörcsről pa­naszkodott.Jusszuf megirta receptjét, melyért az inas egy frankot tett elébe. De az öreg cső-
« * - *  « • «  •  »  • »

A halász mesterség ugyan nem nagy mesterség, mert há. nem kell egyéb hozzá, mint jó viz, meg jó dohány, de hat a sze­gény halásznak mégis csak keserves volt ám.Ha ide nézett, maga volt ; ba oda né­zett, maga volt, mert hogy a felesége másik lakásba költözött, oda, a hol már nem kell se doktor, se patika, minden dolog az ő vál­lát nyomta.* Volt ugyan ugyan egy kis fiacskája, a j göndör hajú Gyurica, de hát az még nagyon is kicsi volt ahhoz, hogy segíthetett volna a ljá n a k .Hogy Gyurica fölcseperedett, már min­denben iparkodott édes atyja «egélyére lenni.— Mert hát jó fiú volt ám Gyurica, de olyan jó, hogy még lámpással se igen lehetett volna párját találni, nem hogy földön, meny­országon. de még a Hegyháton sem.A hogy nőtt, nőtt a kis Gyurica, nap- ról-napra kedvesebb, jobb lett, úgy, hogy min­denki szerette, becézte.Egy nap igy szólt Gyurica édes aty­jához :— Édes apám, minden ember hatász ?— Dehogy, édes fiam, — felelte a sze­gény halász, —  vannak urak és szegény em­berek. A szegény emberből lesz a halász, az reggeltől estig azon fárad, hogy minél többet összefogjon, mig az uraknak egyéb dolguk sincs, minthogy hal-pástétommal jóllakva, vé- gignyuj'ózzanak a hűvös árnyékban.— Ha igy var, édes apám, — szólt Gyurica, — akkor én inkább csak ur leszek.— Jól teszed édes fiam, — telelte a szegény ember, — a ki ur lehet, az le­gyen urGyurica neki durálta magat s addig bújta az iskolát, mig csak ur nem lett belőle.A mikor már tetői talpig ur volt, meg­látogatta édes atyját, a szegény halászt.A szegény halász éppen a tóról ballagott haza hálójával s hogy megismerte fiát, menten össze-vissza csókolta.— Ur vagyok ám, édes apám, — volt Gyuri első szava atyjához.— Szakasztott olyan a form ád,— szóltdadoktor azt előkelő kézmozdulattal vissza­utasította.— Köszönöm — mordá a fiatalember— ismét zsebre téve pénzét.— Kinél szolgai ön fiatal barátom ?—  Janin urnái.—  Hogy an? csak nem annál a hires Írt nál ?— De igen. Ô itt lakik egészen a kö­zelben, balról a harmadik ház.— Hires iró a/, ön gazdája és nagy kritikus. Valóban* élvezettel szoktam olvasni színházi bírálatait s egyéb műveit.— No doktor ur, engedjen meg, de ezt elmondom gazdámnak, bizonyára örülni fog, ha megtudja, hogy még a törököknél is mint hires írót ismerik.Ezek után eltávozott az inas, a gyógy­szert megcsináltatta, mely csakhamar lecsilla­pította háborgó gjom rát, s ezért ő nagyon lekötelezettnek érezte magát a csodadoktor iránt. Urának azonban mégsem emlité a tu­dós idegent, azon egyszerű okból, mert elfe­ledte. Mígnem három-négy nap múlva a vé­letlen eszébe juttalá.A vastag, életvidor Janin, ki mellesleg mondva nagy világfi volt, igen gazdagon élt, tehette, mert ugyancsak magas honoráriumot kapott müveiért. (Vége kör.)
i *  -  •  . .
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Az öszszel berukkolő- önkéntes u rak  szives figyelmébe ajánlom dus választékú rak• táramat és

hol úgy a cs. én kir. hadsereg, valamint a m. kir. honvédség önkéntesei teljes egyenruhát és egész felszerelésüket kifogástalan minőségben és jutányosán Leszerezhetik.Teljes tisztelettel
W e i n l a g e r  J ó z s e fegyenruha->zat ó

Pék**, Ferencziek-utcza 12.
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édes atyja, hogy körül nézegelődte, — mégis csak megsegített a jó  Isten.— Kisebb gondja is nagyobb volt Is tennek semhogy rajtam segítsen, — felelte Gyuri, — tanultam, hát ur lettem a magam emberségéből.— Hát hivatalod van-e már, édes fiam ? —  kérdezte a szegény halász.—  Hivatal ? Minek az ?—  Édes jó Istenkém. — szólt a sze­gény halász tejét csóválva, — hogy élnél meg hivatal nélkül ?—  Hát nem elég, hogy ur vagy-'k ?— Bizony nem elég. Az úri tiiuiU'Csak úgy ér valamit, ha hivatal jár vele, az olyan ur, a kinek nincs hivatala, olyan, mint a szép bugyelláris, a mikor üres— Ezt se tudtam, — szólt Gvuri el­gondolkodva. — hát keresek valami hivatalt, aztán magamhoz veszem édes apámat mert hát az még sem illik, hogy mig én ur va­gyok, kigyelmed a hálót vesse.— Nem szégyen a munka, —  felelte a szegény halász, — csak légy te ur, megma­radok én szegény halásznak. A bec-ületes munka árán szerzett kenyérnek édes ám az ize, én megkóstoltam, nem is hagyom el, a mig elek.Másnap Gyuri elindult hivatalt kere ni.A mint megy, mendegél, három nap, három éjjel mindig ment, de hivatalt, akár hogy keresett is, csak nem talált, hanem Iá tott egy szegény embert, mint füvet kaszált a  réten.—  Hova hova földi ? — kiáltotta a ka száló ember Gyurihoz.

m— Mi köze hozzá ? —  szólt visszaGyuri.—  Hát nem ism er? — kérdé a sze­gény ember Gyurit, — én vagyok a kaszáló János bácsija—  Igazán ? — szólt Gyuri örömmel.— De igazán ám !Ezzel a kaszáló János bácsi elvitte Gyű rit a házába s a mi csak drá*a, szép és jó volt a ház taja köröl, azt mind elébe rakia.Szegény kaszáló János bácsi, azt se tudta, mit csináljon örömébe, etette, itatta, tejbe- mézbe türösztötte Gyurit, mert hát jó fiú volt a Gyuri, meg aztán atyafiságban is voltakHarmadnap megköszönte G\uri kaszáló János bácsi szives vendéglátását s tovább ballagott.A mint ment, mendegélt, öt nap öt éj jel mindig ment, de hivatalt akárhogy kere­sett is, csak nem talált, hr nem látott egy szegény embert, a ki épen szántott-vetett a földjén.— Hova földi ? — kiáltotta a szántó vető ember Gyurihoz.— Mi köze hozzá ? — szólt visszaGyuriember,bácsija. Hát nem ismer ? — kérdé a szegény -  én vagyok a szántó vető Pista— Igazán ? — szólt Gyuri örömmel—  De igazán ám.Ezzel a szántó-vető Pisla bácsi elvitteGyurit a házába s a mi csak diága. szép és jó volt a ház tája körül, azt mind elibe rakta.Szegény szántó vető Pisla bácsi, azt se tudta, mit csináljon örömében, etette, itatta, tejbe mézbe türösztötte Gvurit, mert hát jó fiú volt a Gyuri, meg aztán atyafiságban is voltak.Harmadnap megköszönte Gyuri a szántó vető Pista bácsi szives vendéglátását s tovább ballagott.A mint ment, mendegélt, hét nap, hét éjjel mindig ment, de hivatalt akárhogy ke­resett is, csak nem talalt, hanem látott egy szegény embert, a ki épen boronáit.— Hova-hova földi ? ronáió ember Gyuri után.— Mi köze hozzá, -— Hát nem ism er?
— kiáltotta a bő­széit vissza Gyuri.— kérdé a szegény ember, bácsija. én vagyok a boronaló Jóska

—  I-:azán? — szólt Gyuri örömmel.— De igazán ám .Eszel a boronáló Jóska bácsi elvitte Gyurit a házába s a mi csak drága, szép és jó volt a ház tája körül, azt mind elibe rakta.Szegény boronáló Jóska bácsi azt se tudta, mit csináljon örömében, etette-itatta, terje mézbe türösztötte Gyurit, mert hát jó fiú volt a Gyuri, meg aztán atyafiságban is voltak.Harmadnap megköszönte Gyuri a boro­náló Jóska bácsi szives vendég látását s to vább ballagott.Amint ment, mendegélt, kilenc nap, ki­lenc éjjel mindig ment, de hivatalt akárhogy keresett is, csak nem talált, hanem látott egy szegény embert, a ki éppen gabonát aratott.— Hova-hova földi ? — kiáltotta az arató ember Gyuri után— Mi köze hozzá? — szólt vissza Gyuri.— Hat nem ismer ? — kérdé a szegény ember, —  ón vagyok az arató Péter bácsija.— Igazán ? — szólt Gyuri örömmel.—  De igazán ám.Ezzel az arató Péter bácsi elvitte Gyurit a házába és a mi csak drága, szép és jó volt a ház tája körül, azt mind elibe rakta.Szegény arató Péter bácsi azt se tudta, nit csináljon örömében, etette-itatta, tejbe- mézbe fiirösztötte Gyurit, mert hát jó fiú volt a G>uri, meg aztán atyafisagban is voltak.Harmadnap megköszönte Gyuri az arató Péter bácsi szives vendég látását s tovább ballagott.Amint ment, mendegélt, egyszerre csak csillogó, aranv tetejű kastélyt látott maga előtt Abban lakott, a tüske király.G\un épen jókor érkezett. A tüske ki­rálynak akku  tájt hall meg egyik minisztere, megtette hát Gyurit azonnal miniszternek.Ur is volt most Gyuri, hivatala is volt, de nem is cserélt volna még a pipacs király lyal sem.Alig hiva'aioskodott Gyuri három hétig, azt se mondta : kuk, hanem feleségül kérte a szászorszep Margitkát, az erdő király leányát.Hamarosan a lakodalmat is megtartot­ták, hanem arra meghívta ám György ur, — mert most már restelte a Gyuri nevet, — minden atyatiát, meg annyi úri népséget, hogy minden tüszálra hét, minden csillagra tizen­három jutott.A lakodalom napján csak beállít az erdő király kastélyába a kaszáló János bácsi, a szántó velő Pista bácsi, a boronáló Jóska bácsi, meg az arató Péter bácsi, hanem, de nagyot nézlek.Az úri népséget fenyes nagy teremben vendégelték meg, mig a György ur atyafiait beterelték valami kuclikba s enni is csak egy­néhány csontot kaptak, a mit az úri népség az asztal alá hajitott. De ez még mind nem volt elegGyörgy ur úgy kerülte az atyafiait, mint a macska a torró kását ; százszorszép Mar­gitka meg úgy nézett rájuk, mint a pipacs királyné az arató lányokra, de az erdő ki­rály sem igen parolázott velük.Egyszer csak (eláll arató Péter bácsi és imigy szolt :
Sok év előtt volt egy halász.
Annak kis fia ;
Szép volt, kedves, engedelmes 
A kis Gyurica.
Apja urnák, nem halásznak 
Szánta a hát,
S iskolából iskolába 
Adta Gyuricát.
Ahogy korban, nőtt erényben.
A halász fia *
Irt, olvasott, tanult, számolt,
S ur lett Gyurica.
Nagy ur lett a Gyuricából 
György ur a neve,
Feleségül király lányt vett 
S boldog már vele.
Csupa ur veszi körül

£s hizeleg neki :
Hát a szegény rokonait 
Ezért feledi ?
Büszke vagy, mind büszkék vagytok, 
Megvetitek a parasztot,
Pedig az szánt s veteget,
Szerez nektek kenyeret.
Ha a paraszt nem dolgozna,
Az állatok biz felkopna,
Azért becsüld s tiszteljed 
A dolgozó munkás népet,
Mert ha azt ti megvetitek :
Kenyerét nem érdeműtek.Erre György ur szegény, lenézett rokonai telkészültek s ott hagyták a fényes, arany te­tejű kastélyt.A gőgös nagy urak csak most mulattak igazában ; ettek, ittak, táncoltak s ha meg nem haltak tán még most is esznek, isznak, táncolnak. ♦Ha szót fogadtok apikának, anyikának, úgy jövő szerdán ismét mesélek. A viszontlá­tásra kis olvasóim, pá. A magyarok Istene naradjon mi velünk.

Napirend 1901, angusitus 16-én és 16 4n.
N aptárt csütörtök, augusztus 16. — Róm.kath. : 

Nagy Boldogaszony. — Prot. : Nagy Boldogasszony.
— Görög-kel. (aug. 2.) István. — Zsidó: Ab 30. — Nap kél 4 óra 41 perckor ;  nyugszik 6 óra 69 perckor.
— Hold ké 1 6 óra 56 perckor reggel ; nyugszik 6 óra
69 perckor délután. — Péntek, augusztus 16. —- Róm. 
kath. : Jácint. — Prot. : Rókus. — Görög-kel. : (aug. 
3.) Izsák. — Zsidó : Elül 1. — Nap kél 4 óra 42
perckor ; nyugszik 6 óra 53 perckor. — Hold kél reggel 
7 óra 1 perckor ; nyugszik 7 óra 24 perckor este,

Idöjelsés : A központi meteorologiai intézet 
je’ zése szerint : változó felhőzet, helyenkint csapadék, 
szeles idő várható.

— (N a g y -B o ld o g  Asszony.) Hol­nap a kathoükus egyház ismét Mária ünnepet ül, mely ünnepet a magyarok az ő Nagy- A cszonyukról Nagy-Boldog Asszony ünnepének neveztek el. Ez az ünnep a Szent István nap­jával speciális magyar ünnep, mert Mária csak a magyaroknak Nagy Asszonya, Boldog Asz- szonya. S  a nemzet, az ország népe minden évben kegyelettel üli meg e régi magyar ün­nepet s ájtatos szivvel énekli egy egész nép ez Ínséges időben :•Boldog Assszony, Anyánk, régi jó Patronánk, Nagy ínségben lévén, igy szólít meg hazánk : Magyarországról, romlott hazánkról,Ne felejtkezzél meg szegény magyarokról !tS  a rég múlt idők egyházi éneke még ma is reményt önt a csüggedők leikébe . . . Vásosunk templomaiban holnap a szokott idő­ben tartják meg az istentiszteleteket.
— (A  k irá ly  születésnapja.) V a­sárnap, augusztus 18-án lesz a király születés­napja. Ez alkalomból a székesegyházban d. e. 9 órakor ünnepies nagymise tartatik, melyre átiratban hivta meg ma Troli Ferenc nagy­prépost, káptalani helynök, a városi Tanácsot.
— (K ü ldöttségek  e lu tazása ) Ama reggeli gyorsvonattal utazott el Pécsről Budapestre a város és megye küldöttsége, hogy F tjérvá ry  Géza bárő honvédelmi mi­niszter holnapi jubileumán a minisztert üd­vözöljék és neki az üdvözlő felirati kát át­nyújtsák. A megye harminc tagú küldöttségét 

Tormay Károly alispán, a város huszonhárom taeu küldöttségét Majorossy Imre polgármes­ter vezeti a miniszter elé. A küldöttség tag­jai csütörtökön reggel 8—9 óra között g\ü- lekeznek Budapesten a „Vadászkürtu szálló-



1901. augusztus 15. P É C S I  F I G Y E L Ő k

pan s onnan szalon ö '^ etb en  mennek a Az egesz ut alatt 1033 kilométert tettek meg miniszter elé. Az estélyen a trakk öltözet a | BYaloR- Mint minden ilyen vállakózás, az 5kőtelező.
— (A  m e iôgazda iàg i bisottsàiç

ülése.) Baranyavármegye mezőgazdasági bi­zottsága tegnap délután három órakor S ió ­
utazásuk is eléggé viszontagságos volt, a mennyiben az egyik napon valamely kaszinó­ban, vagy urasági kastélyban, a másik napon pedig istállóban, vagy csűrben háltak. Igen külön­böző volt a reájuk váró fogadtatás is. a mennyi*

ievits János helyettes elnök elnöklete alatt ben b* r a tanítók legnagyobbrészt kedvezően fo
►  . . . .  . . .  I norll Ó If O nnmt 111 «tó I Inl lr AnAit n Ir n /Iülést tartott a vármegyeháza közgyűlési ter­mében. Néhány lényegesebb folyóügy elintő gadták a nagy ut vállalkozóit, mégis akad' olyan — mint például Gömörmegvében, ki igen zordan fogadta éket s egész vá'lalkozazésén kivül, az ülés fontosabb tárgyát a gaz- j sukat leszólta, mig Barsmegyében egv plébános dasági cselédek jutalmazása képezte, araeny- nyiben a mezőgazdasági bizottság előterjesz­tést tett a *Baranyamegyei Gazdasági Egye- az istállóban, tehenek és lovak között ad >" nekik fekhelyet. Mindazonáltal Stehli és Wink 1er szerencsésen hazaérkeztek érdekes utjuk-, . . .  , .  „  , ról s a tapasz’ altak után bizony nem kel'gillet«-nek a megjutalmazandó cselé*dekről. I megbániiiok a hozott áldozatokat.Természetes, hogy az előterjesztés tartalma a gazdasági egyesület jóváhagyásáig nyilvános­ságra nem hozható

— (ő fe lsége  bútorai.) A fővárosi lapok — nem tudni, mely forrásból vett ér­
— (Lövések a faluban.) Villány­ban szerdán este 11 órakor az uradalmi m - jorban csibéket akartak lopni. A zajra az ura­dalmi éjjeli őr egy sörétes lövést tett a sötétségben. Erre következett egy golyóstesülés alapján tegnap egyhangú ag azt a J lövés, mely golyó a közelben levő községhaza hirt közölték, hogy a királygyakorlatokra tekintettel, tegnapelőtt húsz kocsi érkezeti Bécs- udvarában ülő községi biró, tanítók és bor- kereskedők füle mellett sivitott el. Felhívjukbői Pécsre, melyek a király bútorait Görcsönybe I erre a járási fő>zoleabiró ügyeimét, hogy a fa- szállitották. Mint ma illetékes helven történt |uban éles töltésű lövést tiltsa el, ha mindjárt tudakozódásaink eredményezik, ez a hir ala- I Frigyes főherceg uradalma is, mert minden posan téves, amennyiben a pécsi állomásra I embernek kedves az élete.semmiféle bútorok nem érkeztek, de ha Bécsből szállíttatnék az udvar bútorzata, úgy az leg (M eglopott tiszti szolga.)

Breitenstem  József, tisztiszolga panaszt emel'följebb Szent Lőrinc vagy Pellérd állomásig J a rendőrségnél, hogy Gyár utcai lakásáról ed­dig ismeretlen tettesek egy polgári öltönyét és egy ezüst óraiát ellopták. A rendőrségen a tét tes után megindították a nyomozást.
(E lvágtak  az üterét.) Lapunk

továbbittatnék, de eme állomásokra sem ér­kezett eddig butorküldemény.
— (Jelentés a  vízről. A Tett y e forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a következőket jelenti : Folyó hó 14-én reggel 6  I tegoap eati számában ily cím alatt megírtuk,órakor a tet tyei víztartóban 1 0 0 0 , az ellen- tartóban 610 kb. viz volt; a hozzáfolyás 24 óra alatt 1005 köbméternek találtatott.
— (Szent István  napja.) A jövő

hogy Toblcr József Zsolnay-utcai koreamarost két ismeretlen bányamunkás megtámadta s veszekedés közben oly erővel vágták hozzá a a gyufatartot, hogy az eltörött s szilánkjai fel-kedden, augusztus 20 an lesz szent Istvánnak vágták a korcsmáros kezén az üteret. A rend-

senki sem venné tőlük rossz néven. A rai- ni-zter leiratában azt mondja, hogy a katonai méltóságok fogadásánál a szó gálati utasítás­ban előirt szabályok betartásán kivül ezentúl «emmiféle ünnepség vagy lakoma ne tartassák, h csak ilyen látogatásoknak különös ünnepi jelentősége nincs ; de mondja a miniszter —  az anyagi határok ez esetekben is betar- tandők.
— (A  pécsi P o lg á r i  Daloakör)folyó hó huszonötödikén (vasárnap) verseny- tekézéssel egybekötött dalestélyt rendez a Scholz-sörházban. A tekeverseny már a jövö v-isárnap, folyó hó 18 án kezdődik s kedden, S'ent István napján és 21-én folytatódik és 25 én nyer befejezést. A nyerők értékes di­jakban részesülnek. A daltinnepély 25*én d. u 4  órakor kezdődik — beléptidij nélkül.
— (Szívbajoá az utcán.) Kohn Márton, görcsönyi illetőségű péksegéd a köz­ponti tejcsarnok előtt hirtelen rosszul lett s ö-szeesett. Az esetről telefonon értesítették a rendőrséget, mely az elalélt embert a köz- tárházba szállította, hol konstatálták, hogy Kohn Márton már huzamosabb idő óta szívbeteg s most is ez a betegség okozta hir'elen rosszul létét.
— (Felakasztotta maiját.) A ma­rkosai erdőben halva találták Rózsa Márton öreg koldult. Már vagv hetven esztendős volt «regény ember, kit az egész környék jól ismert. Egv fán függött. Felakasztotta magát. A nagy in-ég vitte rá bizonyosan, hogy eldobja ma­gától késő véns^gére azt a rongyos életet.
— (Tetten ért betörő.) MalikJó/sef lakájába tegnap este bemászott a nyi­tott ablakon keresztül Stimics Endre, foglalko­zás nélküli csavargó s a szobában kezdett eg\et mast bepakolni. Málik József a szom­szédban volt nejével, amint a nagy szél elkez-az első magyar apostoli királynak ünnepnapja. őrség a panasz folytán megindította a legszéle- d‘ tl dühöngem, hazamentek, hogy az ablako-Országos ünnep ez nálunk, mellet a törvény sebb körü nyomozást, de ennek dacára semis a raunkaszünotes napok közé sorol. Pécsett a székesegyházban ez alkalomból délelőtt 9 órakor lesz az ünnepi istentisztelet, melyen résztvesznek a városi Tanács, a városi kép­viselők s a megyei és állami hivatalok tagjai is.

— (Öt hét a la tt  az országon  át.)Két fiatal tanítójelölt Stehli Kálmán és Wink 
1er Alajos arra használták fel vakációjukat, hogy földrajzi ismereteiket szaporítsák azzal, hogy beutazzák az országot, mi nekik öt hét alatt sikerült. Mielőtt a két tanítójelölt megtett ut jának bővebb leírására térnénk át, nem mu laszthatjuk el annak kijelentését, hogy a két fiatal ember vállalkozása teljes elismerést ér­demel, amennyiben fáradságos s eléggé viszon­tagságos utuknak kétségtelenül hasznát fogják venni a népoktatás terén. Stehli és Winkler Pécsről indultak el, honnan legelőször Buda pestre utaztak, majd Hatvan, Gyöngyös és Eger érintésével Agtelekre mentek, hol a hi­res csepköbarlaugot tekintették meg. Innen Rozsnyón át Dobsinára mentek az ottani jé g ­barlang megtekintésére, melyről a két vállal­kozó szellemű fiatalember lapunk szerkesztő ségéhez intézett levelükben a legnagyobb el­ragadtatás hangján szólanak. Útjuk legérde­kesebb része az ezután következő, amennyiben Dobsináró! Tátra Füredre vették utjokat s in­nen a Csorbái tóhoz utaztak, hol turista szenve­délyüknek hódolva, megmásztak a Tengerszem Csúcsát, mely 2608 m. magas. Visszafelé jövet Hibbén Halasa Bálint sírját látogattak meg, majd Liptó Szent-Miklos, Turóc Szent Marton, Ara nyos Maróth, Komárom, Veszprém, B tlatmi Fti red s Tihanyon át tértek haza Pécsre. Ltjuk sta­tisztikája szerint : 237 helységen mentek keresz­tül. Ez k közül 18 város, 187 község és 32 puszta.

tudott a tetteseknek nyomára jutni Végre az Ián ma, a kórházban kihallgatott Tobler J ó ­zsef világosságot derített a homályos ügyre, a mennyiben beismerte, hogy sebe nem a tá­madástól szármázott, hanem úgy, hogy felesé­gével összeveszett, s a harc hevében meg akarta verni az asszonyt, ki azonban hirtelen becsukta a szoba üvegajtaját s igy az ütés nem az asszonyt érte, hanem az ablak törött el, melynek üvegcserepei vágták fel a korcsma­ros üterét. Tobler József különben már job­ban érzi magát a kórházban, melyet néhány hét múlva gyógyultan hagyhat el.
- (Szobatüc.) Csizmás József ma­lomi lakos házánál az elmúlt éjjel szobatüz volt, melyet a h ízbeliek vigyázatlansága oko­zott. — A gazdának négy éves kis leánya az asztal körül játszadozott s egy óvatlan pilla­natban lerántotta az asztalterítőt s vele együtt a petróleumlámpát melytől tüzet fogott az ágynemű és a szoba bútorzata. A házbeliek- nek szerencsére sikerült a tüzet meg ideje­korán eloltani s igy nagyobb kár nem történt

— (Eey üdvös rendelet.) Báró 
Fejérváry  Géza honvédelmi miniszter leiratot küldött a katonai parancsnokságokhoz magasabb rangú katonai látogatásoknál szokásban levő togadasi ünnepségekre vonatkozólag. A minisz­ter leiratában hangsúlyozza, hogy a feljebb-

kat bec-ukják s a mint a szobába léptek. Sti- mícset épen egy szekrény előtt találták, mely­ből fehérneműt válogatott. Stimics megkísér­e lte , hogy elmeneküljön, de Málik nyakon csípte. Erős dulakodás fejlődött ki köztük. Málikné fellármázta a szomszédokat, kiknek segítségével sikerült aztán Stiraicset ártalmat­lanná tenni Átadták a hatóságnak.
— (M erén y le t egy kereskedő  

ellen.) Két eddig ismeretlen suhanc ma reggel vakmerő merényletet követett el egy péc«i kereskedő ellen. — Reggel beállítottak 
Bauer Ignác, pálya utca 23. szám alatti ke­reskedő boltjába, hol élelmiszereket kértek — hitelbe. A kereskedő nem lévén hajlandó h i­telezni , a suhancok egyike megfogta a bol­tost. földre teperíe és addig fojtogatta, mig a másik suhanc időt nyert megugrani. A boltos a dulakodás hevében egy súlyt kapott fel » azzal akart védekezni, a suhanc azonban kést rántott s oly súlyosan sebesitefte meg Bauer Ignácot, hogy ös^zerogvott s aztán kerekei oldott. A kereskedőt lakásán ápolják, a vak­merő támadók ellen pedig megindították a nyomozást.

— (A  „Péoi B n da i K ü lv . H ath .
K ö r) szeptember hó 1 én (vasárnap) sajái kerthelyiségében (Ágoston-utca 2 2 . szám) kon­fetti , szerpentin-dobálás, világposta- és tánccil egybekötött nagyszabású kerti-ünnepélyt ren-valok látogatásaikor szokásban levő banketok . , .  , Cll. „nagv kötségeket okoznak a tiszteknek, a m e - M ez* Belépt i-dy személvenkint 60 fiiér. Felül­ie k e t a katonai méltóságok tőlük nem kiván ö lté s e k  köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nak s a diszlakoraa elmaradása esetén ezt | nyuglaztatmk. Kezdete d. u. 3 urakor. —  A



• E C S I F I G Y E L Ő 1901. augusztus 15.zenét Kóródi Károly teljes zenekara szolgál­tatja.
— (A  be lügym in isztérium  és a 

hivatalom árlejtések.) Az állami és
— (A  benzin áldozata.) Borzasztószerencsétlenség történt a napokban Agárdon, 

Baruch  Dávid gőzmalmában. Baruch ez év tavaszán egy kisebb gőzmalmot építtetett a sa ját gazdasági és a környékbeli lakosság szük-tőrvényhatósági árlejtéseknél eddig számtalan ségleteirek előállítására ; a malom hajtására viszásság volt észlelhető, melyeket megsztin- benzinmotort állított be, mely mindeddig kifo- tetni van hivatva a belügyminiszternek most I gástalanul működött. Tegnapelőtt azonban akibocsájtott r< ndekte. Az ilyen árle.jlérebnek ^eDZÍ"t" tá'y é9 a f e iva',,yU köf ö1! tai" mÍ ' * , baj történt, ami akadályozta a gépet rendesugyanistudvalevőlegtitkosaknakkellenelenmők, j árá!aában Bükler József gépész enni k azaka- de a gyakorlatban vajmi ritkán érvényesül ez J dálynak elhárításán dolgozott, a m ikora ben az elv. Számos alkalomnál pé'dául a pályá­zók neveiről lajstromot vezettek, melynek ká­ros volta közismert dolog. Másutt ismét a
zint tartalmazó vastartály fölrobbant. A rob­banás oly erős volt, hogy kivágta a gépház falát, minek következtében az egyemeletes ma*loméptilet teljesen összeomlott. A szerencsét- pályázathoz szükséges do’gí k megszerzése előre h enség idején a ma|omb8n Bükler gépészennyilvánvalóvá tette a pályázók neveit A bel- kívül Böszörményi András főmolnár, Hajdú

Péct szab. kir. -áro':

m eteoro logia i álloxráft* j e g j í 8t#
l é d .  *ug, 14. délután 2 órakor.

Barometer (redukált) =  761 6 mm. (sülyedd.' 
Hémérték =  26 5 °C.

* maximuma : 27 6 °C. )
» minimuma: 16 6 °C / tegnapi.

Páranyomás: 12 7 mm.
Felativ nedvessé?: 50. %
Felhőzet : 6® Cum. cum. NE  
Szélirány s erő : W. 2 . —
Csapadék 24 órai 0 . Harrratpont 136 #c. 
Időjelzés : vált. feli őzet, rövid csap. hajlam.

Dr. Cfirtr,

űgyminisztemek említett rendelete ezen ano máliákon óhajt segíteni s a legszigorúbban el­tiltja a pályázók neveinek időelőtti nyilvános-
Ferenc és Répás Sándor molnárlegények. Bakó Mihály, Szirova Márton, Janda Mihály és Bori Ferenc zsákolómunkások, továbbá Pauka Ist­ván és Szojkó András agárdi lakosok — kikságra hoza’ a át. A miniszter rendeletével az gabonát vittek a malomba őrlés vegettiparosok régi óhaját teljesítette. voltak jelen. Ezeket az embereket az össze-— ( T o l v a j  k i s  l e á n y .)  Nem r i t k a  oml .tf épüiet valamennyit maga ala temette.eset, hogy maguk a szülők oly lelketlenek, hogv | A roboaras oly erős volt, hogy több közel . . . . . .  . . . .  . . . . .  I fekvő házat is megrongált Mikor az Ijedtségtőlrosszra tanítják gyermekeiket, a helyett, hogy magához tért lakosság, megtudta, hogy mijóra szoktatnák. Stetter Erzsiké, nyolc éves történt, rögtön kimentek a helyszínre, hol ?z kis leány ma a főutcán egy rövidáru üzlet elöljáróság vezetése alatt hozzáláttak a men- ajtajából három pár fekete selvem harisnyát fési munkálatokhoz, de csak Bakó Mihály, emeli el s epv fejkendót. A nevezeti tárgyak Szirova Márton és Ja m h  Mihály napezámosojöbb hasonnemü tárgvgval ki voltak függesztve kát tudták élve kimenteni, de ezeket is súlyo­san sérülve. A többieket az összeomlott épü-az ajtóba, honnan a kis lány menet közben iet falai és a robbanás agyonütötték. Bükler lehúzta azokat. Az egyik segéd azonban ész- gépészt a robbanás darabokra szaggatta; a revette s a kis lány után futott, kit átadott rom°k  eltakarítása közben találták meg egyes8 rendőrnek A rendőrségen azt vallotta,hogy 'e9l. r,é5zei' A szerencsétlenségért »z elpusztult) g.zdátkodó, Dun.szekctó,, .  . .  . , , , . . ,/  Bükler gépészt okoljak, a ki állítólag vigyáez anyja mondja neki folyton, hogy a hol Iá jzatlaru l dolgozott a btnzintartály körül

Idegenek P écsett.
— Augusztus hó 13. —

A  ran y h ajó -szálló . Kőnigstein Ede, uta./í
Bécs. — Maikbreiter Frigves. utazó, — Pócs — 
gfr Miksa, ciazó. Bécs -  Kénig Símen utazó, nZÍL 

Grosz Lijó t. utazó. Bécs. — Lazarovíts Kárni* 
vegyész, Dolni-Tuzla. -  Foffmann Sámuel n *„,í  
Bécs. — Mandl Ferenc, utazó Budapest. — Wr>in 0 
Miksa, utazó, Bécs -  Gruker Lajos, fökönvvH? 

Szászvár. -  Gr. Kornis Károly, földbirtokos, Budapest
Vadem ber*» zá lló . Becsey Antal, mérnök 

Budapest. — Tavidovits Antal, utazó, Budapest J  
Baranyay József, szob áíz, Budapest. — Lőkee Ar 
rád. fakererkedő, Dombóvár. _  László Vilmos utazó’

A *á< yásh írály-»rálló . Spi'zer Lipőt. keres­
t e 0’ V 8r kPI,) , Hr Béla< hi™ ,a,nok » Pimaszom- rat. — F e rn U s Junarra, h íz\e2elí*, Hertelcrd*
. . .  . Lsdvencky Rudolf, diszitő
A Cm ben. — Varga János, gazdálkodó, Kis-Kősze»’ 
Lőrinc Fejére, n d r á r . FatLéz — Hansirgor Adolf

valamit, azt 1» pia e'. Most aztán kérdőre von ták majd Stetter Károlynét. a kis leány ma máját is. —  ( N e m  tu d ja , ki asúrta
meg:.) Ma délelőtt a szentkúti csárda mellett egy megszűrt embert találtak eszméletlenül. 

(Verekedés a z  utóén ) Ma kora A rendőrség a helyszínére kimenvén, a meghajnalban éjszakai m u latód b ól ment haza ?’ ú* e* berben„  *>;*•»<>»» Józaóf szentkút) . T' „  . „  ,  Ix kömivest ismertek fel Rothmann magához
B a ftig  Ferencés Halep  József. Jócskán ihat- térvén, elmondta, hogy a csárdában jól bepálin

Törvénykezés.

tak, mert nagyon hangosan voltak. A papnő- | kázott s be akart jönni Pécsre. Egyszerre azt velde utcában aztán Naftig nekitantorodott Há- lepnek. mit ez inzultusnak vett s nyakon- vette é'-zrp. hogy a bal combja vérzik é* el esett az utón Hogy ki szúrta meg, nem tudja,flintle Napipof. Nohát ebbél verekedés lelt. I beM4llit0,tik a ' árosimég pedig véres verekedés. Előszedték zseb' (V érét dinnye-evés ) Ma délú ánkéseiket s megszurkálták egymást. Reggel fi I flt órakor a Majláth téren késelés történt, órakor olt találták Naftigot az utcán vérében Egy napszámos dinnyét evett s eközben ösz- fekve. Az arcán volt egy nagyobb seb s az | szeveszett egy társával. Es a veszekedés hevé-oldalán. Bevitték a kóiházba. Sebei nem sú­lyosak. Hálepet letartóztatták bon egyszer csak nem a dinnyébe, hanem az ellenfele lágyékaba szúrta tövig a kést. A sarkos rendőr ern* közbelépett s bekísérte — ( E g y  k ö t é n y  m i a t t .)  Kálm án  őket a rendőrségre, honnan a megszűrt napJánosné r. peterdi lakosnőnek néhány nap som ost a közkórházba vitték.előtt elveszett egy kötényé s az asszony anél- (Megaztíhött flu.) Aries Balázsnékül. hogy bizonyos lett volna a dolog felől jelentette a rendőrségen, hogy tizenkétéves fia, a szomszédasszonyát vádolta be lopás miatt Aries József, már harmadnapja nem ment a községi elöljáróságnál. Természetes, hogyaz ház*- Mindenfelé keresték már s nem találják, ilyesmit szó nélkül eltűrni nem lehet, s igv Valószínű, hogy a fiúban valami kalandos vágy történt, hogy a bevádolt szomszédasszony férje támadt fel s ennek engedett. Most körözik a 
Kékes János, tegnap este megleste Kálmán ha ugyan a kenyér nem kergeti előbbJánosnét a háza előtt s oly alaposan elverte» haza hogy az asszonynak a balkarja eltörött. A ve­rekedő embert feljelentették a bíróságnál.

felszolgáló tálcák, pazar, szép kivitelű thea, kávé, cognac, fagylalt és punsch szervizek
— (V a lód i ezüsttárgyak ) tömör nehéz kivitelben, nevezetesen teljes evőkészle- 

(Lövö ldözö  legény.) M akár I tek PomP̂ san összeállítva, szép ezüst asztali Gyula paraszt legény az egyik közeli faluban J k e m é n y  és névjegy kosarak, csinosvasárnap este a nagy korcsmában mulatott.Cudar jó kedve volt — úgy mondják — sebben a jó kedvében revolvert rántott elő és '^en választékban, megtekinthetőklődözni kezdett a korcsmában, melynek abla- S^önw ald Imrénél, kait, tükreit bedőlte. Vagy négy lövést tett, melyek — szerenc-ére — emberben nem tet­tek kárt. Rövid dulakodás után elvették tőle a a revolvert, öt magát pedig áladták a ható­ságnak.

§  Megszűnt csőd. A pécsi kir. törvény­szék mint csődbíróság közhírré teszi, bogy a 
BotJimüller Mór ellen nyitott csődöt a csőd- vagyon felosztása folytán megszüntette.8  H űtlen szolga. H o n á t  Péter bissei illetőségű szolgalegéry ült ma a vádlottak pad- jáD. Kél rendbeli lopás bűntettével volt vá­dolva, rá is bizonyosodott mind a kettő, megis kapta érte a megérdemelt büntetést. A múlt év szeptember havában Csordás Pál keszüi lakosnál volt szolgálatban. A nevezett hónap tizenegyedik napján bement a gazdája szobá­jába s a zárt asztalfiokot kinyitva, kivett ab­ból 31 frt. 60 krajcárt, továbbá elemeit egy pár csizmát, melynek értéke 8  frt s azonkívül egy 2  frtcs tárcát. Mindezekkel aztán meg* szökött. Bétára ment. Ott aztán Sümegi Mi­hály szolgálatába állott s ettől 56 frtot lopott el. Folyó év május hó 6 -án ugyanis Sümegi elvolt Véménden, felesége pedig napközt le­ment a pincébe, hogy egy félliter bort hoz­zon. Mig az asszony a pincében járt, Horvát Péter bement a konyha melletti szobába s ott a szekrényből kivette a nevezett összeget. Délután az asszoDy elment litániára s mig 6 templomban volt, Horvát Péter a pénzzel megszökött. E két rendbeli lopás bűntettéért kilenc havi börtön büntetést kapott.

— Lapunk legközelebbi száma 
Nagy-BoldogasNzony ünnepe foly­
tán pénteken este jelenik meg.

T Á V I R A T O K .
— A  F e j érvé ry -ju b ile u m  

előkészületei. (A .Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Fejérváty Géza báró, ho nvédn iiüszltr 50 ev»s katonai jubileu- ii ára nagytan készülődi ek A honvéduii-



1901. augusztus 15. P É C S I  F I G Y E L Őniszteri palova előtt e^yite kocsi a másikat éri. Terboi\ miniszteri osztálytanácsos szo­bája tömve vau emberekkel, kik az ünnep• ség részletei iránt ériedöinak s meghívó­kat kéruek. öu lapost saékesfó?ans dísz­polgári oklevelét nagy küldöttség élóu 
Márkus fógolgár nester holnap dóbeu adja át a ju b ilán su k . A vidéki kill iö tr.sigék egy része már megérkezett Buiapjstre.

— N a g y  tü zek. (A „Pécsi F i­gyelő* eredeti távirata.) Csornán az úgy­nevezett Kis utcában tűz támadt, mely a nairy szélben roppant gyorsasággal terjedt. Negyven lakóház, sok pajta, istálló, gaz­dasági eszköz egett el s hatvan család hajléktalanná lett. — Az oroszországi Penzában három városrész lett a tűz mar­taléka. A tűzoltóság nem tuita a tűz to­vaterjedését meggátolni.
— V iz s g á la t  a  szegzár d i 

sikkasztás ügyében. (A „Pécsi F i­gyelő* eredeti tavira'a.) A belügyminisz­térium kiküldöttje, Wm \ kő : ponti szám­vevő, Szegzárdra érkezett, hogy vizsgála­tot tartson ^Antal Fereuc öngyilkossá lett fökönyvvezető sikkasztási ügyében. Tolna* megye közigazgatási bizottsága külön bi­zottságot választott annak konstafálására, hogy terheli-e mulasztás azokat, akik az ellenőrzést gyakorolták. K u rc  Vilmos, ár-vaszeki elnök szabadságát m igszakitva, ha­zasietett, mert ót is nagy felelősség ter­heli. A szegzarii kaszinó pénztárából és a polgári iskola péuzal tpjaból szintén sik­kaszt itt az Őugyilkos fökönyvvezető, az oko­zott kar nagyságát meg nem tudják.
— Ö n g y ilk o s  szerelm esek.(A „Pécsi K g y e lő -4 eredeti tá / in u .)  Ma hajnalban H)l{l Viktor építési rajzolót, k* tartalékos honvédhadnagy is volt, át- lőtt halántékkal halva találták kedvesével, 

JCOmidt Irénnel együtt a budai Svábhegv eëy‘k oldalai. Mellettük Írás feküdt, me- Iyetl kijelentik, hogv közös eliaatározással me,1tek a halálba. Kérik, hogy szüleiket r̂tesitsék, akik gondoskodni fognak mind- ütőjük eltemetéséről. A szerelmi drána ^ o z a ta i úri családból szánnizna-c s régóta s/crették egymást Hizassagu<nak misem i °tt útjában s igy ö ogyilkos saguk va- ^ d i okát nem tudni.
Laptulajdonos Felelős szerkesztőHZáüTTEH «ÚSZTA? PLEIMNUKR FERENCJÓZSEF 

kiadó.

Finom

csemege-szolokapható kilónként SO fillérért J A N K Ó
V lT S  H U G Ó N Á L  Pécs, Vásár t é r  6 .  H z.

Foiso.váinliáz-utczu GO. sz. házban

b í l b ö les
mellékhelyiségekből álló

l e i ! k : á * s
bérbeadandó.

ZSOLNAY IMRE
s t * s f c S f c i c *  O C ®
s h l :

imf te U

es

PÉCS,

figyelmébe!A/, u) i s k o l a i  é v a d  kezdete al­kalmával bátorkodom dúsan felszerelt
fiú és gyermek

ruha-raktáramatnagybecsű hgyel nébe ajánlani.A nálam vásárolt ruhákért olcsósá­
gu k  mell tt ta rtó ssá g u k é rt kezes­kedem.

M inden előforduló j a ­
v ítá st, tis z títá s t, vasalás az  
iskola éven b elü l d íjazás n é l­
k ü l végeztetem .Becses megrendeléseiket kéri kitűnőtisztelettel

Klein Sándorférfi-, fiú és gyermekruha-raktár.
Pécs, Szécher.yi-tér 7.

PÉCS, Irgalmas-utca 10. sz. | * * * * * * * * * * * * * * * * *

Ezen évszázad meglepő

Ferenciek-utca 1 1 . szám.

Teljesen h ig a n y  és ólom m entes 
á rta lm a tla n  készítmény

„Hajnal créme“elismert biztos hatású kéz és arc- 
szépitő szer eltávolít minden bőrtisz- tátalanságot. Az arcbőrt bársonypuhává teszi és az arc szép, üde és ifjúszint nyer.

w

1 tégely „H a jn a l-cré m e “ 1 kor.Kapható :
Krebsz Ödön

drogneria és illatszer üzletében

találmánya!
T yú k szem  és fa g y b ü ty ö k  te l­

jesen g y ó g y íth a tó .Kés használata, vagy fájdalmat okozó kiégetés nélkül. Miután veszély teljesen ki van zárva. A  gyógykezelés 24 óra alatt, gőzkészülék segélyével, anélkül, hogy valakit hivatásában megakadályozna. Látogatásokat kérem lakásomon Arany- 
Hajó szálloda /. em. 11 íg Rendel d. e. 8 — 1-ig és d. u 2 — 7-ig.Kik látogatásomat lakásukon óhajt­ják, a dijazáson kívül minden látogatás á 1 forint.

Lazarovitsch K. Sándor,
vegyész.

Dr. Tolnai
VIZG YÓ G YIN TÉZETE

P É C S E T T , a sétatéren.
Összes vlzgyógymüveletek 

közös és elkülönített teremben.
Massagevillanyos fényfürdö 

(soványitó kúráknál) gőzszek­
rény.

Meleg ásványfürdök. Ráchen- hall rendszerre berendezett belógző 
osztály.A vízkára különösen javalva van,gyenge idegzeteknél, gyomor és belek renyh gégénél, álmatlanságnál, szédülésnél, idült reum ánál, általános gyengeségnél stb.

Modern berendezés. Orvosi 
felügyelet. Mérsékelt árak. Fel­
vétel naponta d. u. 4 —B-lg.



Nyomatott Taias József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.

1901. augusztus 15.

sitva, vagyok b. pártfogásáért eseówv Pécs, 1901. augusztus 1.

Van szerencséin a n. é. közönséget tiszteletteljesen értesíteni, hogy fivérem S p ie g l Jó z s e f  ur
Jokai-tér 6. szám alatti fiók-üzletét _mai napon átvettem  és azt nevem alatt a jelen kor igényeinek teljesen megfelelő en be­

rendezve tovább ve/etem \ ezen alkalommal alázatos kérésem, hogy k egyesk ed jek  szükség- ® Jetüket u. m fehérnem ű, cziptf, kalap, börönd, játék áru k b an  stb. nálam fedezni.A legjobb minőségi! árukról, legolcsóbb kiszolgálásról a □. é. közönséget előre bizto-alázatos tisztelettel
Sp

mmmrném

Tőzeg klosettek !
<t'Ánú(\ b lA Cú ttfit beszerez mindenki, ki te l je s e n  
lU Zvf) n lU u v llt l  s ra g ta la n  árr.yékszékei óhajt.

Tőzeg-klosettet
mert a tőzeg szagtalanít ! !

be>zerez mindeki. ki a masa és 
családjának eg szagéról gondos­

kodik, mert a tőzeg fe r tő t le n ít i

fPX7/«x t ln e o ft o t  beszerez mindenki, aki a minden- 
lU L t ^ 'lU u ü C llC l  féle betegségeket terje.-ztő pöcze-

gödröt házából eltávolítani kiválna, mert az 
ilyenre a tőzeg-klosettek használatánál többé 
szükség nincsen.

k iz á ró la g  k a p h a tó k  :Tozeg-klosettek
Kraus Istvánnál, Pécsett.

T. K raus István urnák Féméit
Ezennel szívesen adom b. tudomására, hogy 

a nekem szállított tő ze g  szó ró  k lo s e tte k  k e l t e l ­
jesen  m eg  v a g y o k  e lé g e d v e . A klosettek kilogás- 
tal&nul működnek és te lje s e n  s z a g ta la n o k .

Pécs, 1900. junius hó 10-én.
Tisztelettel D r. M e n d e  L a jo s .

T. K raus István urnák Pécsett.

Szívesen adom tanúbizonyságát annak, hogy 
az Ön által szállitott tő ze g  ó rn y ó k s z é k e k  minden 
tekintetben megfelelő, különösen hangsúlyozom, hogy 
mióta ezek nálam használatban vannak és az mész 
tőgödröt ha ználaton kívül helyeztem, a z  eddig  m in ­
d ig  n ed ves  fa la k  e g é s ze n  k is z á ra d ta k .

Pécs, 1901. május hó.

Tisztelettel D r. C z ir e r  E le k , főorvos.

T. K raus látván urnt*k Pécsett
m

Ezennel igazolom és bizonyítom, hogy a me­
gyei árvaháznál már egy év óta ezen klosettekből 1  O 
d rb . va n  h a s z n ó la tb a n  és feltűnő szagtalan voltuk. | 
csekély kezelési költségük folytán legmelegebben ajánl­
hatók .

K e lle r  Is tv á n , várnagy, 
mint a megyei árvaház íelügyelőj e

T. K raus István urnák Pécseit.
Ezennel sz vesen kinyilatkoztatom, hogy a ne­

kem szállitott tő ze g  klosettek te lje s e n  m e g e lé g e ­
désem re beváhak és a még visszalévöket is miba 

arabb átalakíttatom.

Tisztelettel F o d o r P ó l, ügyvéd Deák-u. 1.

Z o n g o r á z n i  t a n i tés a jö v ő  isk< lai évre családja köreben 
koszos tanulókat is fogad valamint ká\i- 
tanítónak ,  felolvasónak ,  magántitkánjak, 
leve lező - és könyvelőnek  úgy kereskedelmi és biztosítási k?pilise lőnek, nemkülönben 

bázgondnoknak  is tisztelettel ajánlkozik
Grosch Károly

nyug. tanító

hajnövés !

Pécs, Arpád-utcza 23. sz. a.

Nincs többé kopasz fej!
Ingyen próba oly igen figyelemreméltó szerből, a mely férfiaknak, 

nőknek, gyermekeknek pompás hajfürtöket kölcsönöz.
Meggátolja a hajak kihullását, elmulasztja a korpát, vart és por- 

senést, a hajzatot hosszúvá, sűrűvé és sclyenipiihává teszi.
K o r á n  ttssttlt h a j z a t ,  fe s té s  n é l k ü l  v is s z a n y e r i  te r m é s z e te s  s z ín é t  B i z t o s i t t a t i k  a  h a jz a t  
ú jr a  n ö v é s e  k o p a s s  f e je n , v a l a m i n t  s s e m ö ld ö k  és s se m ss ő r ö k  n ö v é s e . K ü l d j e  b e n e v e t és

ő sim é t in g y e n  p r ó b á é r t.
Egy rég óhajtott szert 

találtak fel, a mely sürü és 
csodálatos bujaságu hajnö­
vést idéz elő. A tulajdonos 
mindenkinek, aki nevét és 
czimét beküldi, a szerből 
ingyen próbát küld, úgy 
hogy mindenki kipróbálhatja 
e szernek a haj növést elő- 
moziitó hatását. — A szer 
tisztán növényi termék, 
azért senki ne késlelkediék 
az alkalmazásával atneny- 
nyiben az a leggyöngédebb 
fejbőrre i» teljesen ártal­
matlan.

Küldje be nevét és czi­
mét a következő ciimre : 
Altenlieini Medical D is­
pensary 345$. Butterfield  
B i d g , C in cin n a ti O h io , V. 
S t . v. A . s mellékeljen 10 
filler lev^lbélyeget portóra 
és kap azonnal egy ingyen 
pr baküideményt s nincs 
3' mmi czélja. hogy akár ön, 
akár gyermekei ritka, sz>*- 
gényes hajat v iseljenek. Az 
egészséges haj mint védő 
szer. télen-nyáron egyaránt 
szükséges s anélkül úgy a 
felnőttek, m inta gyermekek 
a meghűlés állandó veszé­
lyének vannak kiteve Anyák 
és gyermekek betegségei 
gyakran paralizálják a haj­
gyökereket s a természet­
nek sok évre van szüksége, 
hogy az ebbeli hiányt pó­
tolhassa. Ki kételkednék 
ezen csudálatos szer hatá­
sáról, amidőn ezer és ezer 
szavahihető férfiak köszönő 
és elismerő iratai bizonyit- 

(j ják azt.

Pro c ssor Turner a Fairmount Collége elnöke mondja a követkéz két: Miután 30 éven át ko­
pasz voltaim. 1895 közepén használni kezdtem ezt a szert s már néhányhét múlva fejemet süril. újon­
nan nőtt hajzat borította. Egy keskeny szegély kivételével már teljesen elvesztettem volt a hajamat 
s ime 6 hét alatt az egész koponyám sűrűn borítva lett hajzattal. 80 éven át voltam kopasz s a hajak 
ilyen koponyán is újból kinőhettek, akkor senkinek sincs oka tartani az erejmény telenségtől.

VVaUer N. asszony, 18. Haven St. Grinsby Eng. igy ir : fejemen egy régi kopasz foltot takar­
gattam, mig aztán az ön szerétől ott is szép sürü haj nőtt.

Everett F. R. asszony. Jona villa, Turbíck Teirace Road, Eng. »Husz év előtt csaknem minden 
hajamat elvesztettem, csak egy keskeny szegély maradt fenn belőle : most az egész tejemen ismét sürü 
növésnek indult s az ön szere csodálatos hatásúnak mondható.* e

Bunce G. ur. 33. Richardson St. High Wycombe, Bucks. Engl, igy ír : Igen kelemesn voltam 
meglepve, konstatálván, bogy az ön Foto-szerének három heti használata után. hajam ismét elkezdett 
buján növekedni Ajánlom is ezt minden barátomnak, mint az egyedüli hajnövesztő szert, mely ezt a 
nevet megérdemli.

Ezen szer a hajhagymákat egészen kielégítő módon ingerli. A fiatal hajzat csodálatos gyorsaság­
gal növésnek indul. Leánykák, akiknek hajzatuk rövid éB szemlátomást élettelen volt, különösen meg­
győződhettek e szer csodálatos hatásáról. Idős egyéniknél a szer hatása a korpaképződés, hajhullás és 
kopaszság meggátlásáhan nyilvánul, anyáknak pedig megnyugtatásul szolgálhat, hogy van egy szer, a 
melylyel kedves leánykáiknak pompás haj fonatot növeszthetnek. Ne mulaszsza el tehát és 10  fillér 
levélbélyeg csatolása mel'ett írja meg nevét és lakását ezen czimre : Altenlieini M edical D ispensary, 
3453. ünttcrflcd B u ild in g , C in cin n a ti, Ohio V . S t . v . A . és ön azonnal kap bérmentve egy ingyen 
próbát e bámulatos hatású szerből.

Ne felejtse el, hogy Amerikába szánt levélre 26 fill, levélbólyeg szükséges Nevét es lakását 
tessék világosan, olvashatóan kiírni, hogy a kézbesítésnél félreértés ne legyen.

N in o s  tö b b é  p a n a g i  k o r p a k é p i  ő d é s , h a jh u ll á s  e« k o p a s z s á g  
m ia t t , m in t  a  f e n t i  áb r a  v i lá g o s a n  m u t a t ja .




